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Kapitel 1


Tiden var inde til at dræbe igen.

Den store mand løftede forsigtigt hovedet og betragtede endnu engang soldaterne med sine gennemborende grå øjne. Han måtte være helt sikker på deres antal. Alt for mange liv afhang af hans dømmekraft. Han sørgede for, at hans mørke, krøllede hår ikke stak op over kanten af den grøft, som han lå i. Han talte tolv vagter og otteogfyrre fanger.

Soldaterne ventede tilsyneladende ikke problemer af nogen art. De gik afslappet rundt og så fangerne reparere vejen. En officer og to menige stod i nærheden af en militærlastbil og en jeep fordybet i samtale. Alle soldaterne havde en M-16 i hænderne og en automatisk pistol i bæltet.

Det ville ikke blive nemt.

Manden i grøften spændte sine enorme muskler for at lette krampen i venstre arm. Hans arme og hans sorte lædervest og grønne bukser var fyldt med snavs efter hans kravletur i grøften. Et par Bowie-knive hang ned fra et brunt bælte på hver hofte. I højre arm havde han en Commando Arms Carbine, et 45-kaliber maskingevær. Under hver armhule havde han et pistolhylster med en Vega 45 Automatic.

Pludselig bemærkede manden, at alle de fanger, som var i gang med at fylde asfalt i hullerne på hovedvej 85, var indianere.

En svag bevægelse til venstre for ham fangede hans opmærksomhed. Han fik øje på en slank, lyshåret mand i hjorteskindstøj, som kravlede op bag de store sække med asfalt. Det var Hickok. Mesterskyttens perlemorsbesatte Colt Python pistoler sad fastgjort rundt om hans smalle talje. Han havde en Navy Arms Henry Carbine i hænderne.

Den store mand så til højre, men kunne ikke få øje på den spændstige Geronimo. Det undrede ham ikke. Geronimos grønne tøj, som var syet om fra et gammelt telt, faldt ind i landskabet.

– Få så lidt fart på! brølede en af soldaterne pludseligt til fangerne.

Solen stod højt på himlen, og det var mildt på denne novemberdag i Wyoming.

Manden med musklerne stivnede og håbede, at hans ledsagere ville være på deres pladser. Bortset fra Hickok, Geronimo og Bertha var de øvrige i hans gruppe fremmede, og han brød sig ikke om at arbejde med nye folk. Men en ordre var en ordre. Hvis det var nødvendigt at få hjælp af Lynx, Rudabaugh og Orson, så måtte han finde sig i det. Han havde hørt om Lynx, om hvor dødsensfarlige genetiske frembringelser kunne være, men Rudabaugh og Orson vidste han intet om.

Den nærmeste soldat var nu kun tyve meter væk. Det blev op til Lynx at sørge for, at ingen af soldater stak af i deres vogne. Hvis Lynx ikke var så god som sit rygte, ville deres planer ryge totalt i vasken.

Manden i grøften satte pegefingeren på sin Commandos aftrækker. Soldaten var kommet nærmere.

– Ned! råbte den store mand og satte sig op på knæ uden at undersøge, om fangerne rettede sig efter hans ordre. Kuglerne fra hans våben ramte soldaten i baghovedet.

– Ned! råbte manden med knivene igen og svingede sin Commando til højre. En af soldaterne var ved at løfte sin M-16 for at skyde.

Den store mand skød ham i brystet.

Fangerne smed sig ned på jorden og kravlede hastigt væk fra skudlinien.

Hickok stak hovedet op over asfaltsækkene og sigtede på en af soldaterne med sin Henry. Sekunder efter faldt hans offer til jorden. Hickok fyrede igen og fik ram på en til.

Manden i den sorte vest bevægede sig hen mod fangerne, og på vejen fik han øje på Geronimo. Den sorthårede elitesoldat ramte en af fjenderne midt i panden med kugler fra sin FNC Auto Riffel. Geronimo var også bevæbnet med en 357 Magnum i et skulderhylster under højre arm, og en ægte tomahawk var stukket ned foran i hans læderbælte.

Bag asfaltsækkene sprang en høj mand med langt sort skæg og buskede øjenbryn op fra grøften og skød med en Winchester 1300 XTR Pump Shotgun. En soldat foran ham blev ramt i maven og blev næsten skilt ad i to dele. Den skæggede mand, hvis navn var Orson, snurrede rundt og skød en ung menig, som forgæves forsøgte at flygte.



Manden med vesten så to soldater komme løbende i retning af bilerne.

Hvor fanden var Rudabaugh?

Han nåede dårligt nok at tænke tanken til ende, før Rudabaugh kom til syne ved en lille busk. Hans sorte cowboytøj stod i skarp kontrast til omgivelserne. Hans høgeagtige ansigt var alvorligt og sammenbidt, og han havde en Heckler and Kock Double Action Automatic i hver hånd.

Den store mand kastede et blik hen mod bilerne og så en behåret skikkelse springe ned fra taget af den ene af lastbilerne. Skikkelsen landede på en officer og væltede ham til jorden. Der lød et skrig, da officerens hals blev flået op af nogle lange kløer.

Geronimo nærmede sig manden i den sorte vest. – Nogen ordrer, Blade?

Den muskuløse mand nikkede. – Undersøg ligene. Hvis nogen stadig lever, så gør en ende på deres lidelser.

Hickok slentrede over til Blade med et smil på sit kønne ansigt og et muntert glimt i sine blå øjne. – Jeg vidste, disse tøsedrenge ikke ville give os problemer, sagde han. – Det var jo det rene barnemad.

– Det er kun begyndelsen, mindede Blade ham om. Han så på indianerne. Alle otteogfyrre lå trykket ned mod vejen. Det var et under, at ingen af dem var blevet ramt.

Orson, Rudabaugh og Lynx kom hen til den store mand.

– Orson, prøv at finde nøglerne til indianernes fodlænker. Start med officeren.

Orsons tykke ansigt blev fordrejet af irritation. – Hvorfor skal jeg? Jeg er ikke bydreng for dig. Få en anden til det.

Hickok tog et skridt frem mod Orson med højre hånd på sin ene Python. – Hvis du bliver ved på den måde, makker, blæser jeg hjernen ud på dig.

Orson stirrede på mesterskytten. – Jeg er ikke bange for dig, Hickok, selv om jeg har hørt, at du er den hurtigste mand i verden med dine Colts. Personligt tror jeg, det er pral.

Inden Hickok nåede at reagere, lød en rolig, høj stemme. – Hvad så med mig, fister? Tror du også, at jeg praler?

Der kom et frygtsomt glimt i Orsons øjne, da han så på stemmens ejermand. – Nej, Lynx. Du tilhører ikke samme katagori som Hickok.

Lynx kluklo og nød den effekt, han havde på den dobbelt så høje og mere end dobbelt så brede Orson. Orson var en kæmpe, mens Lynx var lillebitte. Lynx var iført et lændeklæde af læder. Resten af hans spinkle krop var dækket af tyk, gråbrun pels. Hans ører var spidse og øjnene lysende grønne. Smilende løftede han højre hånd og strøg over sin spidse hage, og alle så blodet dryppe fra hans lange negle. – Fint, fister, sagde Lynx. – Så ved jeg, du vil tro mig, når jeg beder dig om at adlyde Blade, når han giver dig en ordre. Hvis ikke river jeg ørerne af dig og æder dem til dessert.

Orson sank hårdt.

Blade gik hen og stak sin Commando i maven på Orson. – Hvis Lynx ikke flår dig levende, så gør jeg. Du har at adlyde enhver af mine ordrer. Forstået?

Der kom et rasende udtryk i Orsons brune øjne, men han nikkede.



– Jeg hørte dig ikke, Orson, indskød Rudabaugh med hænderne hvilende på sine pistoler, som hang fra hans bælte omkring hans smalle liv. – Du meldte dig frivilligt til denne opgave, og du vidste, inden vi tog af sted, at Blade skulle være vores leder. Du modsiger ham ved enhver lejlighed, og som regel over de mindste bagateller. Hvordan kan det være?

– Måske har jeg ikke lyst til at være med her, svarede Orson bittert.

– Hvorfor har du så meldt dig? spurgte Blade.

– Det har jeg aldrig, afslørede Orson. – Wolfe forlangte, at jeg tog med, og ingen siger nej til Wolfe, som I ved.

– Det ved jeg, indrømmede Blade. Hvad foregik der her? tænkte han. Hvorfor havde Orson ikke fortalt sandheden tidligere? Hvad var Wolfe ude på? – Find de nøgler, så taler vi om sagen senere.

– Hvad i himlens navn betyder dette her, makker? spurgte Hickok, da Orson var gået.

– Bare jeg vidste det, svarede Blade. Han så på Lynx og Rudabaugh. – Det var pænt af jer at bakke mig op.

– Det var så lidt, store mand, sagde Lynx.

– Vi bliver nødt til at holde sammen, bemærkede Rudabaugh. – Hvis vi ikke gør det, laver Doktoren os til hakkebøf.

– Ikke hvis jeg får fingre i Doktoren først, svor Lynx.

Blade så på den genetiske frembringelse og hørte tydeligt hadet i Lynx’ stemme. – Lynx, du og Rudabaugh samler de døde soldaters våben sammen.

Geronimo kom hen til Blade. – De er alle sammen døde.



– Godt. Hickok, jeg vil bede dig om at løbe tilbage og hente Bertha og SEAL.

– Jeg er løbet, meddelte Hickok.

– Hvad er der i vejen? spurgte Geronimo. – Du ser bekymret ud, Blade.

– Det skal jeg fortælle dig senere, lovede Blade.

– Øh… undskyld, sagde en person til venstre for dem. Det var en af indianerne, en slank mand med skulderlangt, sort hår og markerede ansigtstræk. Som alle de andre fanger var han iført grå bukser og tilsvarende skjorte. – Hvem er I? spurgte han. – Hvor kommer I fra?

– Hvad er dit navn? spurgte Blade.

– Red Cloud.

– Er du Flathead-indianer?

Red Cloud tabte underkæben. – Hvor ved du det fra?

Blade ignorerede spørgsmålet. – Hvor langt er vi fra Catlow? spurgte han.

– Omkring ti miles, lød svaret.

Blade smilede tilfreds. – Fint. Alting går efter planerne.

Red Cloud så på Geronimo. – Hvad er dit navn?

– Geronimo.

Red Cloud studerede Geronimo fra top til tå. – Hvilken stamme tilhører du?

– Familien, svarede Geronimo.

– Den har jeg aldrig hørt om, erklærede Red Cloud. – Hvor holder I til?

– Du behøver ikke vide andet om Familien, end at vi har de samme fjender som jer, fortalte Blade. – Militæret i den civiliserede zone og deres ledere, samt Doktoren og Samuel den Anden. Vi har erklæret den civiliserede zone krig.

Red Clouds forbløffelse var ægte. – Er I klar over, hvor stærke de er? De vandt over mit folk.

– Det ved vi, sagde Blade. – Vi var i Kalispell i Montana for et par måneder siden.

– Der var der, de slog os, fortalte Red Cloud bedrøvet. – De sendte Doktorens uhyrer på os. Han kastede et blik på Lynx, som var ved at samle våben op. – Væsener som ham der.

– Tag dig ikke af ham, sagde Blade. – Han er på vores side.

– Vi slog soldaterne tilbage en enkelt gang, fortsatte Red Cloud, – men så begyndte de at bruge skyer.

– Skyer?

– Ja, kæmpestore grønne skyer, som svævede hen over vores styrker og udslettede en masse mennesker. Skyerne åd dem simpelthen, for der var ingen lig at se nogen steder.

Blade tog et skridt frem mod indianeren. – Er du helt sikker på det? Fik de med vilje nogle skyer til at drive over jeres opholdssted?

Red Cloud nikkede. – Helt sikker.

– Hvad skete der så bagefter? ville Geronimo vide.

– Så sendte de uhyrerne ind igen. Han gyste. – Det var skrækkeligt. De dræbte mænd, kvinder og børn uden nåde. De virkede blodtørstige. Hvis ikke uhyrerne var blevet kaldt tilbage af soldaterne, var vi blevet udslettet totalt. Men de tog alle vores små børn med til Cheyenne Citadel. Resten af os blev sendt til den civiliserede zone som slavearbejdere.



– Føler du trang til at hævne dig på dem? spurgte Blade.

– Selvfølgelig. Det gør hele mit folk.

– Så har jeg et tilbud til jer. Vi skal befri jer for jeres fodlænker, hvis I lover at hjælpe os i kampen mod Doktoren og Samuel. Når så det hele er overstået, skal I få lov at træffe jeres tidligere høvdings datter.

Red Cloud greb Blade i armen. – Star? Ved du, hvor Star opholder sig?

– Ja, hun bor hos Familien i Home.

– Hvordan er det gået til? spurgte Red Cloud forbavset.

– Det er en lang historie, svarede Blade. – Den må du høre senere.

– Hvad med Rainbow, Stars mor?

Blade skævede til Geronimo. Rainbow havde engang forsøgt at dræbe Geronimo for at få fat i Familiens enestående bil, SEAL. – Rainbow er gået til de evige jagtmarker, nøjedes Blade med at afsløre.

– Men Star lever og har det godt?

– Star er blevet adopteret af vores leder og hans kone, fortalte Blade. – Plato og Nadine holder umådeligt meget af hende.

– Plato? Det var et mærkeligt navn, bemærkede Red Cloud.

– Det stammer fra en bog, fortalte Blade. – Når Familiens medlemmer fylder seksten år, får de lov til at vælge sig et nyt navn fra en af de mange bøger, som Familiens grundlægger anskaffede.

Lynx dukkede op til venstre for Blade, og det gav et forskrækket sæt i Flathead-indianeren. – Hvad er der i vejen, fister? kluklo Lynx. – Kan du ikke lide missekatte?



– Hvad er du for en skabning? vovede indianeren at spørge.

– Jeg er fremstillet af Doktoren. Har du nogensinde hørt om gensplejsning?

Red Cloud rystede på hovedet. – Jeg har læst en del bøger, men jeg er aldrig stødt på det ord.

Orson kom hen til Blade med et bundt nøgler. Blade fandt efter tre forsøg den, som kunne lukke Red Clouds fodlænke op.

Indianeren lagde en hånd på Blades skulder. – Tak. For din venlighed har du mit evige venskab.

Blade rejste sig smilende op. – Jeg vil betragte det som en ære at være din ven. Han rakte Red Cloud nøglerne. – Åbner du de andre?

Red Cloud strålede som en sol og gik hen til den nærmeste fange.

– Hvad nu? spurgte Geronimo.

Blade gned tankefuldt sin hage. – Vi giver indianerne nogle af de våben, vi har konfiskeret, og lader dem tage de to lastbiler og jeepen.

– Hvorfor beholder vi ikke selv jeepen? afbrød Orson. – Der er dårligt plads til os alle i SEAL.

– Vi kører alle i SEAL, meddelte Blade.

Orson snøftede hånligt. – Det lyder komplet åndssvagt.

Han fik dårligt nok talt færdigt, før Blade greb fat foran i hans skjorte og løftede ham op fra jorden. Orson tabte sit gevær og forsøgte forgæves at frigøre sig fra Blades greb.

Lynx lo.

Blades læber var en smal streg, da han stirrede ind i Orsons øjne. – Nu hører du godt efter, Orson, sagde han faretruende lavmælt. – Jeg finder mig ikke i mere fra din side. Fra nu af adlyder du mig blindt uden kommentarer af nogen art. Vores liv afhænger af, at vi kan stole på hinanden, og kan vi ikke stole på dig, vil vi ikke have dig med.

Blade slap Orson, som var højrød i hovedet af raseri. – Jeg mente ikke noget ondt med det, stammede Orson.

– Er du så med os eller ej?

– Jeg bliver nødt til at følge jer, for ellers slår Wolfe mig ihjel.

Blade samlede Orsons gevær op og kastede det i favnen på ham. – Gå hen mod bilerne og hold øjnene godt åbne. Ser du noget mistænkeligt på vejen, kommer du straks tilbage og melder det. Af sted!

Orson skyndte sig at gå.

Lynx lo skadefro. – Jeg kan godt lide din stil, store mand. Du kunne lige så godt have slået ham bevidstløs.

– Hvis vi ikke havde brug for Orson i Catlow, havde Blade nok også gjort det, fortalte Geronimo.

Rudabaugh kom hen til dem. – Har Orson nu været uartig igen?

Blade nikkede bare og kaldte så på Red Cloud. – Er der nogen af jer, der kan køre bil, Red Cloud?

Indianeren nikkede. – Flere af os blev tvunget til at køre renovationsvogne i Citadel. Under opsyn, naturligvis. Hvorfor spørger du?

– Det får du at vide om lidt.

– Hvad gør vi, når indianerne er kørt? spurgte Geronimo.



– Så kører vi til Catlow som aftalt og sender Doktoren vores besked.

– Hvilken besked? spurgte Rudabaugh.

Blade lo. – Vi sender den gode Doktor en invitation til te.



Kapitel 2

Han kunne ikke fjerne billedet fra sit hoved, uanset hvor ihærdigt han forsøgte. Igen og igen så han død og ødelæggelse for sig. Et uhyggeligt slag, den store konflikt mellem ondt og godt. Mange tusinder døde på begge sider, både uskyldige og skyldige.
Og det hele var hans skyld.
Han havde udtænkt planen og sat den i gang. Uanset hvad der skete, ville ansvaret være hans.
Måske skulle han have ventet på Doktorens næste skridt. Måske skulle han have forøget beskyttelsen af Home og ventet på at Doktoren skulle vise sig.
– Plato, klokken er mange.
Plato sukkede og rystede på hovedet. – Hvad sagde du?
Den person, som havde talt til ham, stod på bredden af floden i Homes nordvestlige hjørne. Floden blev brudt af en meterhøj mur hele vejen rundt om Home, som var blevet grundlagt af en rig mand ved navn Kurt Carpenter, inden tredje verdenskrig brød ud. Indbyggerne i Home kaldte sig Familien, og deres nuværende leder var den ældre Plato. Home bestod af seks store betonblokke, som indeholdt alt det, som Kurt Carpenter vidste ville komme til at mangle efter verdenskrigen. Home var godt beskyttet af de høje mure som havde pigtråd på toppen, men der var en brist, tænkte Plato. Det var muligt at svømme ind under muren.
To gange var Familien blevet angrebet inde i Home, og det var først efter det andet angreb, at Blade havde opdaget bristen i Homes forsvar. Først var en mutation af en frø sprunget op fra floden og gået til angreb på nogle af Familiens medlemmer. Og for nylig var to af den onde Doktors dødsensfarlige genetiske skabninger kommet indenfor i Home. Den ene af dem havde afsløret, at de var kommet svømmende ind i Home.
Plato så nu på de fire mænd, som var ved at anbringe en stor plade nede i vandet tæt ved muren.
– Klokken er mange, og det bliver snart mørkt, gentog manden på bredden. – Skal vi ikke vente til i morgen med at sætte den anden plade op i modsatte ende af floden?
Plato så på manden, som var høj med blå øjne og kort, lyst hår. Han var i en brun skjorte og hjorteskindsbukser og bar som alle familiens medlemmer mokkasiner på fødderne.
Rundt om hans liv hang der et langt sværd, en af de mange usædvanlige våben som Kurt Carpenter havde anbragt i Familiens våbenarsenal. Plato lo.
– Nu har der været fri adgang til Home gennem floden i mere end hundrede år, så en nat mere skader vel ikke. Vi venter til daggry med den næste, Spartacus.
Spartacus så på Platos hærgede ansigt og tynde grå hår og skæg. Platos tøj, som hans kone Nadine sørgede for var ulasteligt, bestod af et par falmede lysebrune bukser og en skindbluse.
– Er du bekymret for Blade og de andre? spurgte Spartacus, som kendte dette udtryk på Platos ansigt.
– Ja.
– Lad være med at tænke på dem, foreslog Spartacus. – Det ville de ikke bryde sig om.
– Det prøver jeg også at sige til mig selv, men det hjælper bare ikke, sagde Plato.
– Blade er elitesoldat, sagde Spartacus. – Han vidste, hvad han gik ind til. Det ved alle elitesoldaterne.
Plato nikkede fraværende. Elitesoldat.
Homes grundlægger, Kurt Carpenter, var gået ind for ligeret. Alle Familiens medlemmer fik en uddannelse, og alle fik lige meget at spise. Af de over halvfjerds nuværende beboere i Home var de femten sat til at beskytte Home. Elitesoldaterne var delt op i fem grupper med tre i hver. Disse grupper blev kaldt Alpha, Beta, Gamma, Omega og Zulu, og lederen af Alpha-gruppen, Blade, var også leder for alle soldaterne. Alphagruppen bestod af Blade, Hickok og Geronimo, og siden de og Beta-gruppen ofte var væk fra Home, var Spartacus, Gamma-gruppens leder, chef for alle soldaterne så længe.
Spartacus lagde en hånd på Platos spinkle skulder. Aldrig havde han set Familiens leder så bedrøvet. – Op med humøret, sagde han så muntert, som han kunne. – Det skal nok gå fint alt sammen.
– Det håber jeg, sagde Plato stille.
– Hør, er det ikke dig, der altid fortæller os, at vi skal være optimister? At vi aldrig må miste troen.
Plato så på Spartacus. – Når det drejer sig om tro, er Joshua den rette at tale med.
– Jeg har ikke set Joshua længe, bemærkede Spartacus.
– Det har jeg heller ikke, nu du siger det, sagde Plato tankefuldt.
– Hvorfor er du i så elendigt humør? vedblev Spartacus. – Er det din senilitet, der plager dig? spurgte han taktløst.
– Den bliver ærligt talt værre og værre, indrømmede Plato. – Hvis bare vi kunne finde en kur…
En mystisk form for pre-senilitet havde ramt Familien. For hver generation var gennemsnitslevealderen lavere end den foregående. Nogle af de ældste i Familien viste tegn på senilitet, og Plato hørte til dem. Plato var endnu ikke fyldt halvtreds, men lignede en på over halvfjerds.
– Vi finder en kur en dag, sagde Spartacus.
– Med al den medicin og det videnskabelige udstyr som Blade og Geronimo havde med hjem fra Kalispell, og med Gremlins hjælp, vil vi med garanti snart finde en kur.
– De fire indbunde bøger, som Yama fandt i Citadel, er faktisk til større hjælp end instrumenterne, fortalte Plato. Han havde sendt Yama, en af elitesoldaterne fra Beta-gruppen, til Cheyenne Citadel for at spionere, og der havde Yama stjålet de fire bøger fra Doktoren. Han havde også reddet en af Doktorens genetiske frembringelser fra den visse død. Det var Lynx, og inden Yama og han var flygtet fra Citadel, havde de sprængt Doktorens hovedkvarter i luften.

– Taler rygterne sandt med hensyn til Doktorens utrolige høje alder? spurgte Spartacus.
Plato kløede sig på kinden. – Hvis notaterne i hans bøger er korrekte, skulle han være et hundrede og syvogtyve år.
– Er det muligt, at nogen kan blive så gammel? Så skulle han have været i live, inden tredje verdenskrig startede.
– Familierådet undersøger sagen omhyggeligt ved at studere en mængde bøger om emnet, fortalte Plato.
En af Homes bygninger rummede et stort bibliotek på flere hundrede tusinde bøger om vidt forskellige emner.
– Indtil nu er vi ikke stødt på personer, som er blevet ret meget mere end hundrede år, fortsatte Plato. – Og de var mere undtagelsen end reglen. Tilsyneladende har en flok videnskabsmænd umiddelbart før krigen opdaget, at der er biokemiske grunde til, at folk ældes. Det har noget med ilt og røde blodlegemer at gøre. Vi formoder, at Doktoren har fundet en teknik, der drastisk forhindrer ham i at ældes. Det drejer sig vist om blodtransfusioner.
– Blodtransfusioner? gentog Spartacus. – Er det ikke noget med, at der bliver overført blod fra en person til en anden?
– Præcis. Og i Doktorens tilfælde bruger han blod fra spædbørn.
Spartacus måbede. – Vil det sige, at han tager blod fra spædbørn?
– Netop. I hans bøger står der, at han har brugt blod fra tusindvis af spædbørn i årenes løb.
– Du gode Gud!
– Jo længere Doktoren lever, des oftere må han have frisk blod til sin egen krop. Han skriver i bøgerne, at hvis han ikke får det nødvendige blod, vil han begynde at ældes. Plato holdt en lille pause. – Derfor betragter jeg det som sandsynligt, at Doktoren er et hundrede og syvogtyve år gammel.
Spartacus rørte ved sit sværd. – Gid jeg var sammen med Blade og de andre lige nu. Jeg kunne godt tænke mig at gøre det af med denne Doktor.
– Brugen af spædbørn er ikke den eneste rædsel, vi har opdaget, bemærkede Plato.
– Hvad er der mere?
– Hvis vi har tydet Doktorens håndskrift korrekt i hans bøger, så er der en sammenhæng mellem ham og mutanterne. Og sikkert også mellem de grønne skyer.
Mutanterne var sårbetændte, forvoksede pattedyr, krybdyr og insekter. De fandtes overalt og angreb og åd alt på deres vej. Ingen vidste, hvordan de var opstået, ligesom heller ingen vidste noget om oprindelsen af de grønne kemiske skyer. Skyerne dukkede op uden varsel og drev over landet, og var et menneske så uheldigt at blive ramt af disse skyer, så man aldrig vedkommende mere.
– Er der mere, Doktoren er involveret i?
– Det ved vi, når vi er færdige med at analysere hans optegnelser, svarede Plato. – Vi har erfaret en hel del med hensyn til Doktorens arbejde med de genetiske skabninger. Inden tredje verdenskrig var videnskabsmændene i stand til at fremstille spædbørn ved hjælp af reagensglas. Doktoren har vel bare videreudviklet teknikken. Vi går ud fra, at han kan skabe et væsen mellem et menneske og et dyr ved hjælp af reagensglasmetoden. Lynx og Gremlin er resultat af den slags, og det samme er Doktorens egen livvagt af uhyrer. Plato rystede på hovedet. – Hvis Doktoren ikke var så forbandet ond, ville jeg beundre hans geniale hjerne.
– Ingen har ret til at blande sig i naturen, erklærede Spartacus. – Gud skabte os, som han ville have os, og det kan ingen tillade sig at lave om på.
– Det mener vi i Familien, sagde Plato, – men det gør Doktoren åbenbart ikke, og heller ikke en hel del videnskabsmænd før krigen. De var parate til at gøre hvad som helst for penge. Penge var det vigtigste af alt.
– Var penge ikke bare noget af metal og papir? spurgte Spartacus forbavset. – Gad vide hvordan det var at leve i en verden, hvor man brugte penge, fortsatte Spartacus tankefuldt.
– Penge var skyld i mange sorger og problemer, endda krig.
– Roden til alt ondt, kaldte mine skolelærere det, fortalte Spartacus.
Flere af de ældre i Familien underviste børnene, og Home var et særdeles oplyst samfund.
– Det er et held, at Familien ikke bruger penge, fortsatte Spartacus.
– Vi er heldige, at Familien er så lille, at vi ikke behøver penge. At vi er selvforsynende med alting.
– Kaldte man ikke vores system for kommunisme før verdenskrigen?
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